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SAMENVATTING VAN HET VOORGAANDE 
De gangsters spelen den baas in Clevedon Advocaat 
Trevelyan heeft bewerkt, dat de edele en dappere 
ler, K, O0. Corrigan, die ten onrechte in de gevan- 
genis zat, bevrijd werd en tot hoofd der politie werd 
benoemd. Als Corrigan bemerkt, dat het politie- 
corps met de bandieten samenheult, gaat hij een 
aantal van zijn vrienden uit de gevangenis halen en 
lijft hen in bij de politie. Samen binden ze den 
strijd aan tegen de gangsters-van Clevedon en vooral 
“tegen hun chef, den onvindbaren Nummer Eén. Bij 
den restauratiehouder Pimenti wordt door Corrigar en 
zijn gezellen een valstrik voor de bandieten gesnan- 
nen. 


Hij keek hem onverbiddelijk scherp aan 
en Trigg wendde verlegen zijn blik af 

Terwijl hij hem nog altijd bij den schou 
der vasthield, ging de kapitein met zijn 
andere hand in den zak van den luitenant 
en haalde er een revolver uit. Instinctief 
trachtte de luitenant zijn wapen terug te 
grijpen. 

Te laat. K O. Corrigan had de revolver 
al geopend: hij ledigde het magazijn, er 
staken vijf kogels in… en één ledige huls. 

Nog altijd zwijgend drukte hij den loop 
tegen zijn wang. de loop was nog warm, 

Trigg beefde over al zijn ledematen. Hij 
werd nog altijd bewaakt door de agenten, 
die hun overste in het oog hielden, 

Corrigan schudde het hoofd, hij Het den 
angst van den ellendeling voortduren en 
toen zei hij met ongewone kalmte: 

— Zoo ver zijt ge dus gekomen?… Gij 
zelf hebt op mij geschoten en hoopte me 
te raken. Ge laagt buiten op de loer en 
toen Lou Scarpi aankwam, hebt ge van de 
gelegenheid gebruikt gemaakt om de schuld 
op hem te schuiven. Dat is niet slecht he- 
dacht, Trigg. Maar het ís verkeerd afgeloo- 
pen. Jammer voor u, want. 

Pats ! 5 

Zonder eenige voorafgaande waarschu- 
wing kwam zijn zware vuist midden in het 
gezicht van den verrader terecht. die den 
tijd niet had om zieh te verweren. Met 
open armen viel hij achterover tegen de 
tafel, die hij in zijn val meetrok, zoodat 
alle borden en schotels op den grond rin- 
kelden. Een schotel met slagroom brak en 
de inhoud ervan, waar de agenten zoó be- 
geerig naar gekeken hadden, droop over 
het hoofd van den overwonnen luitenant. 
Hij zag er bespotjelijk uit. 

— Al die room voor hem alleen, zuchtte 
Sullivan vertwijfeld. 

Maar Trigg sloeg geen acht op dien slag- 
room. 

De Italiaan was intusschen bijgekomen 
door al dat lawaai. 

— Goede hemel, ík ben dood, 
mand wil het gelooven, 

Corrigan keek hem misnoegd aan: 

— Nog een licht slaappoedertje ?… vroeg 
hij beleefd, Tot uw dienst. 

De andere schudde stilzwijgend het 
hoofd, 

De kapitein vatte den toestand in 't kort 
samen : 

ú — Lou Scarpi ís er in geslaagd, te ontko- 

„men. We zullen hem morgen bij de lurven 
vatten, En het aangenaamste van -de zaak 
is, dat deze aap — hij wees op Trigg, die 
nog altijd bewusteloos op den grond lag 
‚== ons zal moeten helpen om hem aan te 
houden, 


en nie- 


ZEVENDE HOOFDSTUK 


Alarm in het Ziekenhuis 


— Hé, boys, luistert eens! Er is nieuws. 

De mannen, die in de achterkamer van 
een bar in een rookwolk zaten te praten, 
stonden terzelfdertijd op, ten- einde Lou 
Scarpi te begroeten. 

De gangster scheen zenuwachtig te zijn. 
Hij keek hen een voor een aan. alsof hij 
vreesde, dat er zich een bespieder onder 
hen bevond — er zijn zooveel misdadigers, 
dat een eerlijk bandiet achterdochtig moet 
zijn, nietwaar? — en vouwde toen gerust- 
gesteld het dagblad open, dat hij in de 
hand hield. 

_— De laatste uitgave van het « Dagblad 
van Clevedon>», zei hij. Het is zoo even 
uitgekomen, Het wordt op straat gevent en 
de menschen vechten voor een nummer, 

„Luistert : 

5 Hij las den titel, die in vette letters mid- 
den op de eerste bladzijde was gedrut: 
SLACHTOFFER VAN ZIJN PLICHT 
Een luitenant van de stedelijke politie, 
Hector E. Frigg, 
zwaar gewond door de gangsters! 
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Er steeg een gemompel op. Ri 
— Stilte! beval Scarpi. 
«Een der bekendste politie-officieren van 
Clevedon City, luitenant Trigg, is gisteren- 
avond bij hoogdringendheid naar het stede- 
Jijk ziekenhuis vervoerd, na een ontmoe- 
ting met de gangsters. 

»Naar aanleiding van een klacht, inge- 
diend door Joe Pimenti, den restauratie- 
houder van wien de beruchte Lou Scarpì 
een zeker bedrag opeischte, had luitenant 
Trigg, in samenwerking met kapitein Cor- 
rigan, den nieuwen overste van de midden- 
afdeeling, een hinderlaag voorbereid. 

» Jammer genoeg konden de boosdoeners 
op de vlucht slaan en luitenant Trigg werd 
door een kogel gewond. In den zieken- 
wagen mompelde hij : 

»— Ik heb alles gezien en wil een vér- 
klaring afleggen. 

» Toen verloor hij het bewustzijn. 

» We mogen verwachten, dat de officier 
sensationeele verklaringen af te leggen 
heeft. Hij behoort al tien jaar tot het 
politiecorps en _ heeft waarschijnlijk een 
persoonlijk onderzoek ingesteld, waarvan 
hij de resultaten. tot nog toe verzwegen 
heeft.» 

— Nadere. bijzonderheden op de derde 
bladzijde, deelde Scarpi mede. Maar we be- 
hoeven ze niet te lezen, we weten genoeg, 
Wat een huichelaar. Hij heeft mij opgebeld 
om te verklaren, dat de weg vrij was, 
op het oogenblik zelf waarop hij ons aan 





Een schotel met slagroom droop over het 
hoofd van den overwonnen luitenant 


dien vervloekten Corrigan verkocht! Ik 
begrijp er niets van. En die kogel ? Juist 
voor onze aankomst is er van op straat ge- 
schoten… Maar door wien ? En hoe? Heht 
gij dien Trigg misschien gezien ? 

Ze antwoordden allen ontkennend. 

— Dat is een raadsel, hernam Scarpi. In 
elk geval is het jammer, dat hij niet op 
slag dood gebleven is: dat zou ons werk 
bespaard hebben… 

— Welk werk, kapitein ? vroeg een- der 
mannen. 

Scarpi glimlachte eynisch : 

— We moeten die rat verpletteren. voor- 
dat ze iets kan vertellen. We gaan er da- 
delijk heen; dat zal beter zijn Drie man- 
nen vergezellen me: Jake, Sniffy en Smitch, 
Vooruit, jongens. 

Buiten wenkte hij een taxi, waar ze ge- 
vieren in stapten. 

— Stedelijk ziekenhuis, riep Scarpi den 
chauffeur toe; een goede fooi, als ge er 
ons vlug heen brengt. 

— Jammer. dat de wagen in handen van 
Corrigan gebleven is, zuchtte Sniffy stil. 

De aanvoerder haalde de schouders op en 
pinkte beteekenisvol: 

— Een beetje geduld. Wagens zijn er-ge- 
noeg. e 

Bij den ingang van het ziekenhuis was 
alles kalm en stil, de bezoekers gingen 
naar binnen: de dikke looper in de gang 
dempte hun schreden 

— Luitenant Trigg, eerste verdieping, 
kamer vier, had de concierge gezegd. 

Maar Scarpi scheen geen haast te heb- 
ben ; telkens als hij een open deur voorbij- 
ging, keek hij even naar binnen en scheen 
iets te zoeken. Tenslotte glimlachte hij en 
wees op den ingang van een garderobe: 

— Vlug, er is hier niemand te zien Trekt 
eenì verplegersjas aan en dan aan het werk ! 

Op die wijze verkleed. gingen ze heel 
natuurlijk de trap op. Ze kwamen twee 
dokters tegen, die geen acht op hen sch-- 


Luistert verder: 5 





nen te slaan, Een jonge verpleegster glim- 
lachte zelfs naar hen en Scarpi zelf knikte 
haar vriendelijk toe. E 

„Ze kwamen ongehinderd bij de deur vaa 
kamer nummer 44; op het oogenblik. toen 
EE zijn hand op de klink legde, vroeg 

aCK : dl 

— Hoe zullen we hem villen, chef ? Als 
we onze revolver gebruiken, zal de heele 
bijenkorf op stelten staan 

— Wie spreekt er u over een revolver, 
groot kind ? Denkt ge misschien, dat ík 
van gisteren ben ? Kijk !… 

Jack boog zich naar voren en bemerkte 
in de hand van den aanvoerder een spuitje, 
dat een donkerbruin vocht bevatte. 

— Een bijzonder mengsel ; het werkt: heel 
vlug en discreet. Een enkel spuitje en lui- 
tenant Trigg zal naar de andere werell 
afreizen zonder een kik te geven. Genoeg 
gepraat, Zijt ge klaar? 

Achter elkaar drongen de vier bandieten 
stil naar binnen. In de kamer heerschte 
een halve schemering, omdat de gordijnen 
dicht waren getrokken; in het bed scheen 
iemand te liggen, wiens hoofd omwonden 
was; alleen de oogen, de neus en de mond 
waren zichtbaar. 

— Hij zal niet tegenspartelen. mompelde 
Scarpi Ge moet hem alleen maar vasthau- 
den, terwijl ik hem achter zijn oor het 
spuitje toedien, 

Zijn gelaat vertrok tot een hard masker 
en hij boog zich over het ziekbed : 

— De kerel is bijna dood; het zal een 
gemakkelijke karwei zijn. Vooruit, aan elke 
zijde van het bed een man en… 

Hij sprong op hetzelfde oogenblik ver- 
schrokken weg en onderdrukte een kreet 
van ontzetting; de. half dood gewaande 
man had de dekens weggeslagen en sloeg 
het spuitje uit de hand van den moorde- 
naar ; het vloog tegen den wand aan scher- 
ven. 


— Ha, ik ben bijna dood! We zullen 
eens zien ! e ô 
=— Corrigan | Het is Corrigan!…… riep 

Sniffy 


ze Zeker, Corrigan, tot uw dienst! Pak 
vast ! 

In schijn sloeg hij blindelings naar rechts 
en naar links, hij gedroeg zich als een 
wildeman, teneinde zijn tegenstanders 
schrik aan te jagen, maar in werkelijkheid 
waren zijn slagen nauwgezet berekend. De 
drie handlangers lieten zich van de wijs 


„brengen, liepen heen en weer, tot op het 


oogenblik waarop ze bij hun aanvoerder 
op den vloer zouden liggen. : 

Ha, dat tooneeltje mocht heusch bewo- 
gen heeten ! Van uit de gang leek het er 
op, alsof kamer 4 verwoest werd door een 
woestijnwind, Verplegers en verpleegsters 
bleven stom van verbazing voor de 
staan, 

Een dokter, die door het buitengewone 
lawaai opgeschrikt was, opende eindelijk 


de deur, juist op het oogenblik, toen er 
stilte ontstond. 

— Wel, wat gebeurt sr hier 2… 

Hij sprak niet verder; het schouwspel, 


dat zich aan zijn blik vertoonde, had geen 
commentaar noodig. Corrigan zat boven op 
de vier bandieten, die hij buiten gevecht 
gesteld en op elkaar gestapeld had. Hij 
ontdeed zich kalm van het verband. dat 
om zijn hoofd was gewonden. 

— Maak u niet bezorgd, ze zullen wel 


weer tot bewustzijn komen, deelde hij 
nuchter mede, 5 à 
Scarpi- opende op hetzelfde oogenblik 


inderdaad besluiteloos de oogen en zijn 
blik viel op de boeien aan zijn polsen. Hij 
herinnerde zich alles 5 

— Dat is weer een streek van u, hé? 
Waar is Trigg? Is hij niet in het zieken- 
huis ? 

— Toch wel. antwoordde de kapitein, Hij 
gt in het ziekenhuis van de gevangenis, 
Ge zult spoedig naar nieuws over hem 
kunnen vragen, Lou. Perry Hoke’: artikel 
heeft een uitstekenden indruk gemaakt, 
vindt ge dat ook niet ? Ik zal hem op een 
diner uitnoodigen, zooglra ík u in veiligheid. 
heb gebracht… Ge móet weten, dat ik met 
mijn mannen een afspraakje heb bij Pí- 
menti. Dat was ik hun verschuldigd en we 
Zon een glaasje op uw gezondheid drin- 

en. 


ACHTSTE HOOFDSTUK 


De Gangster Benotti 


— Zoo, zijt ge daar, domme kerels, Kom 
hier, ik moet u spreken ! 


Zoo. achter zijn lessenaar gezeten, be- 
groette K. O Corrigan zijn mannen, die 
naar het rapport kwamen. 

— Dus... Het is niet voldoende, dat ge 


mijn voorschriften opvolgt, zoolang we sa. 
men zijn. Ge hebt u bij Pimentì kranig 
gedragen, maar dat ís niet voldoende, Ge 
moet ook zelf initiatieven kunnen nenren, 
als ge goede smerissen wilt worden, Slaapt 
niet met open oogen Ge moet niet alleen 
kunnen zien, wat voor u gebeurt, maar ook 
wat achter u gebeurt. Waar staat ge naar 
te kijken, Butch Sullivan ? 

Pats |. _ 

De laatste- woorden werden overstemd 


(Zie het vervolg op bladzijde 11.) 
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Cosìnus heeft ons heel gewoon naar den tijd van 
de oude Belgen laten verhuizen We zijn nog 
hiet aan het einde van ons avontuur | 
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bernoot, als je mij vraagt, wat 
ik worden wil, antwoord ik 
vlak-af : chocolade-fabrikant. 

Natuurlijk maakt onze malle 
Piet. er een grapje van. Niet 
iedereen is in de wieg gelegd 
om chocolade-fabrikant te 
worden, zelfs niet om als een- 
voudige bediende of werkman, 
zijn leven in een dergelijk be- 
drijf door te brengen. Toch is 
het niet van belang ontbloot 
— vooral in dezen tijd, nu we 
den smaak van echte choco- 
lade-zoo’n beetje vergeten zijn 
— Om vok hier eens een kijkje 
achter de schermen te nemen. 

Mijn bezoek aan een choco- 
lade-fabriek dateert natuurlijk 
van uit dien goeden ouden tijd, 
toen men niet wist, aan welk 
merk men de voorkeur zou ge- 
ven. De kleuters van zes of 
geven jaar weten daar niets 
meer van, maar onze grootere 
Robbedoesrakkers en -rakke- 
resjes herinneren zich nog de 
groote reepen Meurisse, Jac- 
ques, Victoria, Kwatïta, Côte 
d'Or en andere; alle wedijve- 
rend, om het heerlijkst onzen 
‚smaak. te streelen. 

Laten we hopen, dat met de 
bevrijding ook weldra de hoorn 
des overvloeds van chocolade 
over de hoofden, van-onze lek- 
kerbekjes moge neerkomen. 

Misschien zal je me niet wil- 
len gelooven, als ik je zeg, dat 
men bv. te Verviers, dage- 
lijksch 12000 Kgr. chocolade 
verwerkte, natuurlijk voor den 
oorlog. 

Stel je dat eens even voor: 
12.000 kilogram chocolade, Dat 
is al een heele berg ! 
_ Voordat we de fabriek be- 

treden, komt ons reeds een 
aangename reuk toegewaaid. 
Aan den ingang wacht ons een 
vriendelijke heer op, die ons, 
op onzen tocht door de zalen 
zal vergezellen en ten gepaste 
tijde een woordje van toelich- 
ting zal geven, 

— Als je wil, zullen we de 
verschillende gedaanteveran- 
deringen van de cacao, totdat 
zij tot reepen chocolede is om- 
gewerkt, van dichterbij volgen. 

Vooreerst bracht ons onze 
vriendelijke gids in een ruime 
zaal, waar onmetelijke ver- 
gaarbakken waren opgesteld. 
Hier worden de verschillende 
soorten. cac2o-boonen ver- 
mengd. Deze bakken staan in 
verbinding met wan-molens, 
die de goede, gezonde boonen 
van de minderwaardige, het 
stof en dies meer afscheiden. 

Ik trad naderbij om de wer- 
— king van deze molens eens wat 


Le EE 


beter te bekijken en gleed uit 
over een cacao-schil, 

— Pas op! riep mijn gids 
ontsteld uit. Straks ga je nog 
gerookt worden als een paling! 

Ik greep me nog gelukkig 
aan zijn arm vast. Een donkere 
diepe. holte, waaruit warme 
lucht opsteeg, gaapte me drei- 
gend aan. 

— Is dat soms de ingang 
van de hel? vroeg ik mijn gids 
benieuwd. 

— Voor de cacao-boonen, 
zeker, mijnheer ! Hier beneden 
worden ze naar alle regelen 
der kunst geroosterd en ge- 
brand. 

— Gebrand ? Zooals koffie- 
boonen ? = 

— Inderdaad, zooals koffie- 
boonen en daarna worden ze 
door speciaal daartoe uitge- 
ruste machines van de pel ont- 
daan. Wil u me even volgen ? 
Kijk, hier komen de pitten 
mooi bruin gebrand en.zuiver 
te voorschijn. 

Mijn gids opende een stalen 
deurtje in een lange zuigpijp 
en stak zijn arm in de ope- 
ning. 

— Wil je er eenige ter her- 
innering ? 

— Zeker, zeker ! 

Ik liet de bruine korreltjes 
reuzelend in mijn zak glijden, 

Vergenoegd volgde ik mijn 
gids naar de volgende zaal. 

— En nu, mijnheer, gaan we 
de pletmolens aan het werk 
zien | ° 

Voor een machine, waaruit 
langzaam een soort dikke brut- 
ne brij vloeide, bleef mijn gids 
staan. 

— Dat is gemalen cacao, zei 
hij. 

Beteuterd bekeek ik de brui- 
ne vloeibare massa. 

Mijn gids had ongetwijfeld 
mijn verbouwereerdheid _be- 


Voor onze lekkerbekjes” 


OP BEZOEK IN EEN 
CHOCOLADEFABRIEK 
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merkt, want glimlachend vroeg 
hij fijntjes : 

— Geloof je me niet ? 

— Ja... ja. mompelde ik, 
maar ik had verwacht een 
soort bloem, zooals bv. gemalen 
tarwe, uit de machine te zien 


glijden ! 

— Ha! Dat heeft u. mis 
voor | 

— Maar …toch begrijp ik 


niet, waarom de cacao er als 
een soort vloeistof uit te voor- 
schijn komt. Hoe heeft men 
die vloeibaar gemaakt ? 

— Begrijp je dat niet? En 
toch is het heel eenvoudig. 
Wacht, ik zal vlug uw geheu- 
gen eens opfrisschen ! Alle 
boonen, dus ook de cacao- 
boonen, bezitten een hoog olie- 
gehalte. Welnu, door de wrij- 
ving der maalsteenen worden 
de boonen verhit; de warmte 
scheidt de olie van de vaste 
bestanddeelen en maakt ze 
vloeibaar. Vandaar die half- 
vaste, half-vloeibare bruine 
massa, die je uit de machine 
ziet vloeien. Gesnapt ? 

— Ja, ja! knikte ik, 

We zetten onzen weg verder, 
Mijn gids wees op een machtig 
gevaarte. 

— Ginds wordt de olie door 
zware hydraulische persen uit 
den brij gezogen, en dan eerst, 
bekomt men het cacao-poeder, 
zooals men het in den handel 
kent. 

— Wat gebeurt “er met de 
olie ? Naar mijn meening komt 
er tamelijk veel olie voor in de 
cacaohoonen. 

— Ongeveer de helft ! Maar 
denk nu niet dat dit een ver- 
liespost is. Deze olie wordt, in 
vasten vorm, op de markt ge- 
bracht als de bekende cacao- 
boter, die gebruikt wordt in de 
pasteibakkerijen, of als. vetstof 
voor zalven en toïletzeep. 

— Dan gaat er van de caÉ= 





guurtjes. 


amandelboonen : de cacaohoon, 













van twee, drie, ep‚ozelfe 


een bepaalden «smaake aan de-choco! 


DITJES EN DATJES OVER CACAO EN Co, 


Volgens de statistieken zouden in Belgie de Luikenaars de grootste chocolade- 
snoepers zijn, Daarap volgen de Brusselaars en de Antwerpenaren. In het alge-, 
meen eten de Vlamingen. een derde chocoiade minder dan de Walen, 


De Belgische chocoladefabrieken voeren hun producten uit naar alle dee- 
len van de wereld, in het bizonder naar Noorwegen, Zweden, Roemenie, Hon- 
garije en Egypte. De vereenigde Staten, die nochtans zelf machtige en talrijke 
fabrieken- bezitten, bestellen bij ons hun pralines en in choce ade vervaardigde fie 

Deze fabricatie vereischt gespecialiseerde kracinten en- naaf het 
schijnt, zou alleen Belgie hierover beschikken. 


De cacaohoom- fs een tropische boom en komt dus slechts voor in de 


warme streken, n. |. de Keerkringslanden. Hij bereikt gemakkelijk een hoogte 
van 10 m. Aan den steel van de augurkvormige bladeren groeien een soort 


De voornaamste landen, waar men de cacaoboomen vindt, zijn : Java, Cuba, 
Ecuador en Brazilie. Onze Kongo neemt de vijfde plaats in. 


Eertijds was de cacaoboom een boom, die in het wild groeide, thans heeft 
men regelmatige en goed onderhouden plantages aangelegd, 


Elke cacaosoort heeft haar eigen sma 


zes verschillende soorten slaagt 
lade te geven, 
























i ige mengeling 








caoboonen weinig, laat me zeg= 
gen, niets, verloren ? 

— Inderdaad ! Kom, laten 
we nu, tenslotte, een kijkje ne=- 
men in de zaal, waar men de 
reepen chocolade vervaardigt. 

Mijn gids trek 'n deur open. 


Hemelsche deugd, jongens, wat _ 


rook het daar heerlijk! 

Mijn gids bracht me voor de 
mengmachines, waar het ca- 
cao-poeder methodisch vers 
mengd werd met suiker, melk, 
smaken, enz. al naargelang 't 
soort chocolade, dat men wil 
bekomen. 5 

Ik had veel lust om een 
hapje van die verlokkelijke 
spijs te nemen. Had mijn gids 
mijn gevoelens geraden ? Ik 
weet het niet. Zacht greep-hij 
mij bij den arm en bracht me 
in spoedtempo voor de mach- 
tige kneedmachines, waar de 
verschillende mengsels tot een 
dik deeg werden bewerkt. 

— En nu de laatste bewer- 
king! zei mijn gids, toen ik 
een blik had geworpen in de 
draaiende kuipen, waarin 
voortdurend stalen hamers op 
en neer gingen. En 
— Vanuit de kuipen wordt - 
de chocolade in vormen gego= 
ten. Ziet u? zei mijn gids en 
hij wees op de talrijke machi= 
nes, die mechanisch het deeg 
jn alle soorten vormen leid= 
den, Hier werden reepen cho- 
colade gegoten, ginds pralines, 
en daarnaast door een ver- 
ruftige machine chocoladen- 
figuurtjes. 

Ik stond werkelijk paf en 
mijn gids gencot van mijn ver= 
bazing. 

— Wil je onze producten 
niet eens proeven? vroeg hij. 

Ik had hem tot nu toe al 
sympathiek gevonden; maar 
ineens, vond ik hem nog veel 


—sympathieker. 


Wat een vraag! Of ik even 


“wou proeven |. 7 


— Graag ! zei ik vlug. 

— Kom dan mee, zei hij, we 
gaan naar de inpakzalen. 

Terloops wees hij nu op de 
groote koelkamers, waarin de 
vormen worden gebracht om 
af te koelen en hard te wor= 
den. 

Een half uurtje later verliet 
ik de fabriek, al mijn zakken 
volgepropt met heerlijke din= 
gen : fijne melkchocolade, geu- 
rige pralines, ja zelfs een cho=- 
coladen St-Niklaas had een 
plaatsje gevonden in mijn bin= 
nenzak. 

Ha, die gelukkige tijd, nu 
vier jaar geleden… Laat hij 
maar gauw terugkomen, hé, 
rakkers |. ’ 
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Eindelijk, daar wijn we weer, jongens en 
meisjes ! Na maandenlang onderduiken, mo- 
gn we opnieuw het hoofd opsteken en in 

et heldere daglicht te voorschijn komen. 
Voorbij, die nare dagen ven mog somberder 
nachten, dat we ons moesten schuilhouden ! 
Maar kom, weg nu met de zorgen. 

Het wederzien met Piet Kwabbernoot was 
echt aandoenlhyk. Zonder aan je kloppen, 
kwam hij mijn kantoor binnengepijid. Met 
een harden zwaai vloog de deur achter hem 
dicht. De goeie ziel huilde tranen met tuiten, 
toen hij mij om den hals viel. 

«Dat ie nu een prachtkerels, dacht ik 
bij mezelf. 

Ik wist, dat ong Pietje een ewak voor 
mij had, maar dat 4k hem zoo nauw aan 
het hart lag, dat had ik toch nooit kunnen 
vermoeden. Ik klopte hem bemoedigend op 
de schouders, maar Piet schudde gijn groote 
ooren en bleef doorhuilen. 

— Die sjamfoeter, hakkelde hij eensklaps 
verontwaardigd, Dat zal ik hem nog betaald 
getten ! 

En zonder nog boe of ba te zeggen, holde 
hij als een hardlooper de kamer uit, 
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Ik vraag me af‚ 


Ik stond nog beteuterd naar de deur te 
kijken, die krakend was dichtgeworpen, of 
daar werd ze weer opengerukt en Sjarel, de 
getter, verscheen in de deuropening, met een 
gezicht, rood en paars van woede. Hij stond 
op een been te dansen ! 

— Waar zit de schelm? Ik vil hem le- 
vend ! tierde hij, terwijl zijn oogen bloed- 
dorstig door mijn vertrek speurden. 

— Als îk hem kan te pakken krijgen ! 

En weer vloog de deur krakend dicht. De 
wensterruiten trilden in hun lijsten. Ik hield 
mijn hoofd vast, want ik meende, dat de 
goldering naar beneden ging komen. 

« Lieve help, dacht ik, wat een hartelijk 
weerzien ! » 

Ik was voornemens geweest de strijdbijl 
met Bjarel den zetter definitief te begraven 
en samen een smakelijke vredespijp te roo- 
ken. Ik zou tegen Sjarel een kleine ‘speech 
gehouden hebben over verdraagzaamheid, 
broederlijke liefde en zoo meer. Maar nu 
bleef ik wijselijk uit zijn buurt, want ik 
hoorde hem in de zetterij nog altijd razen, 
en te keer gaan als een brieschende leeuw, 
goekend wien hij zou verslinden, 

Snuffelije kwam juist hoofdschuddend 
voorbij mijn kantoortje, Ik ging achter hem 
aan, greep hem bij een knoop van zijn 
mouw en trok hem binnen. 

— Zeg, Snuffeltje, wat is er gebeurd f… 
Piet Kwabbernoot kwam hier daarstraks 
binnengezeild. Hij snikte precies, of hij van 
zijn eigen begrafenis kwam. hij was nauwe- 
lijks de deur wit of als «een ragende wind 
kwam Sjarel opzetten om hem bij de lurven 
te pakken. 

_— Ja, ‘Frank, jongen, steeds de «eeuwige 
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historie. Die twee kunnen elkaar niet luche 
ten en toch kunnen ze mekaar niet missen. 
Dat is voor mij een onoplosbaar raadsel, al 
heeite ik tienmaal Snujfeltje. 

— Ja, maar, wat is er met die twee ge= 
beurd? 

— Wel, Sjarel stond met een stapel looden 
vormen in de hund. Hij vroeg aan Piet 
Kwabbernoot, die in de buurt met de han= 


den op den rug rondslenterde, ze even vast 


te houden. Wat er toen juist gebeurd is, kan 
ik miet met zekerheid zeggen. Ik hoorde Piet 
eensklaps huilen : « Aaah ! een bij heeft me 
gestoken !», daarop hoorde ik Sjarel nog 
een helscher geluid uitstooten. Piet had de 
zware matrijzen op zijn teenen laten vallen. 
Hen ferme veeg van Sjarel om Piet zijn 
ooren, een rauwe gil van dezen laatste, en 
het drama was gebeurd… Of liever — Snuf= 
feltje keek in de richting van de zetterij, 
waar Sjarel nog altijd stond te lawaaien — 
het drama gaat verder ! 

Snuffeltje vervolgde zijn weg. Van Piet 
Kwabbernoot was ‚geen spoor te zien. Wie 





weet waar die mocht withan 7 
Wijselijk en voorzichtigheidsnalve draaide 


ik mijn deur op slot. Je kunt nooit weten, 
en met Piet en Sjarel is men nooit weker 
wat er gaat gebeuren. 

Maar met die historie is mijn hoekje vòl- 
geraakt en is er over Sport-schrijven miet 
veel terecht gekomen. En boven mijn rant= 
goen gaan, durf ik nu niet te wagen. 

Trouwens, dit artikeltje was vooral bee 
doeld als een groet — een hartelijke, spor- 
tieve Robbedoesgroet ! — aan «al mijn trou 
we rakkers en sportliefhebbers. 

Voigende week beginnen we eens gezellig 
over onze spoïtidealen te kouten… en 
geen honderd Kwabbernooten of Sjarels 
vullen dat verhinderen. ; 

Dat ‘beloof ik jullie, zoowaar ik heet 
en blijf julle trouwe vriend FRANK. 


Tot nader Bericht 


Rakkers, die buiten het Antwerpsche 
postdistrict wonen, sturen hun brieven 
voor Robbedoes en zijn medewerkers 
aan ; 
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DE DOODENSPROMNG 


Dit spel ís vooral heel “wat minder gee 
vaarlijk dan zijn naam ons laat vermae- 
Ean Het aantal deelnemers is onbepaald, 

eze 
den spelleider, die in zijn hand een touw 
houdt, waaraan op het eind een zakje vof 
schepnet is vastgehecht. In het zakje heeft 
men een bal gestoken, of om hetseven wat, 
dat niet te licht of te zwaar is. 

Op een afgesproken teeken draait «de 
spelleider rond, zonder evenwel zijn plaats 
te verlaten, en laat het touw onder de 
voeten der deelnemers 
moeten trachten te vermijden, dat het touw, 
of liever het schepnet, hen aanraakt en 
dus telkens omhoog springen. zoodra dit 
in hun nabijheid is. Wie geraakt wordt, 
moet den kring verlaten. De spelleider 
moet er voor zorgen, dat de medespelers 
binen het bereik van zijn touw. blijven. 
Daarom moet hij achter hen een cirkel ap 
den grond trekken, dien ze niet mogen ver- 
laten, op gevaar van uitgesloten te worden, 

Wie gaat dat spelletje eens probeeren ? 
Ik twijfel er geen oogenblik aan of onze 

rakkers en rakkeresjes zullen er veel plezier 
aan beleven. 








HALLO! HALLO! 

Ons blad is 4 bladzijden dikker «ge= 
worden en de prijs is ook wat aange= 
dikt. Onze rakkers denken daar zelfs 
niet over na. 

Maar Robbedoes heeft bij den fabrie 
kant nieuwe clubkenteekens moeten 
bestellen — zijn voorraad was uitge= 
put | — en…. hij heeft er bijna het 
dubbele voor moeten betalen. 

Daarom zullen vanaf dit oogenblik 
de prijzen verhoogd worden, als volgt : 

Inschrijvinasgeld. in Robbedoesclub of 
Robbedoesvtiegclub : 15DEE 

Daarvoor ontvangen onze rakkers het 
‘mooie Robbedoeskenteeken en hun club= 
lidkaart met olies wat erbij hoort. 


Robbedoeskenteeken 5— Fr, 
RVC-kenteeken 5 Fr, 
2,50 Fr. 


-__Lidkaart alleen 


plaatsen zich in een kring, rondom. 
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GELOOF MIJ. SENOR GOEVERNEUR, KONING 
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—_-i04 Km. en verstookt slechts 16 liter per 100 Km, 





Wist je ?… 


Dat een « Jeep» kan zwem- 
men ? 


Dat er deren zijn, waarvan 
men niet weet, of het eizen- 
lijk geen… pianten zijn ? 


Dat veen ééndagsviieg jaren- 
tang leeft 2… 


Wat het verschil is tusschen 
een atoom en «een molecuie ? 


En als je er meer van weten 
wii, lees dan wat Snuffelije 
op deze biadzijde verteit. 


— Hoera ! Leve Robbedoes! Leve ons blad! 

Zoo werd er geroepen en heel de Robbedoes- 
familie voerde een rondedans uit in het enge 
kantoortje van jullie dienaar. 

Stel je voor, rakkers, dat Robbedoes zooeven 
het groote besluit had afgekondigd, -dat ons 


liifblad veortaan weer twaalf bladzijden “zou. 


bevatten. Wat een vreugde was me dat! Ieder- 
een danste ven zoug. wtiecen Sjarel de zeiter 
Siond met een benepen gezicht in een hoek en 
toen ‘het een oogenblik stil werd. zei ‘hij, «een 
beetje agressief (—= aanvallend): 

— Allemaal goed «en wel, maar dat is voor 
mij vier bladzijden werk meer ! 

Dat was nu, wat je=noemt, «een wanklank 
in de algemeene vreugde. Maar — jullie zul- 
ten het moeilijk gelooven. rakkers — die malle 
Piet Kwabbernoot redt ineens den toestand: 

— Geen zorgen, Sjarel, zegt ‘hij, ik zal je 
wel heipen bij je werk, ouwe jongen ! 

Sjarel durfde niet meer protesteeren, “maar 
ik denk, dat de hulp van onze Piet hem maar 
magertjes bevredigen zal, 

Voor alle echte Robbedoesrakkers is de uit- 
breiding van ons blad intusschen eén reien 
tot algemeene vreugde. 

Vergeet dus niet, dit groote nieuws overal 
rond te bazuinen. Het is de beste bevestiging 
van onze onvergankelijke lijfspreuk : 

MET ROBBEDOES VOORUIT EN VOORAAN } 


Jullie hebben vast en zeker al opgemerkt, hoe 
rijk de Antwerpsche en andere rakkers be- 
deeld werden, die er toch in slaagden om 
Snuffeltje een briefje te doen geworden, -niet- 
tegenstaande alle postmoeilijkheden. Jullie be- 
Brijpen natuurlijk, rakkers, dat het zoo niet 
zaì blijven duren, zoodra onze brievenbesteller 
weer dagelijks een heele vracht brieven uit 
heel ons land binnensjouwt. Maar voorloopig 
is Antwerpen nog oorlogszone en het postver- 
keer is nog zeer beperkt, Maar tusschen de 
vraagjes, die ik ‘ontvang, zijn er een aantal 
drommelsch interessante. Bijvoorbeeld over dat 
emoedelijke wagentje van de Tommies, de 
eep,‚ waarvan LUCHTDUIVEL uit Lokeren 
hei fline w_ weten. \ at een zonderling vaar- 
tuig, zoo open, zoo niks „gestroomlijnd, ja, la- 
ten We heu ronduit bexensen, zoo'n onooglijk 


— karretje, dat zelfs een Jan Kordaat eens eerst 


zou nadenken, voordat hij er een van zijn 
klassiek geworden waagstukken mee uit zou 
haten. Het doet Snuffeltje denken aan één van 
die antieke vehikels uit het verklarend woor- 
denboek… En toch, geen legerauto is zoo hyper- 
modern, zoo aangepast aan de behoeften van 
den ‘modernen oorlog. Het is de Amerikaan. 
Sche commandarit Howie, die in 1939 op het 
idee ‘kwam, een soort auto te bouwen, die 
stevig was, hoog van den grond en stevig be- 
wapend. In 1940 had hij een voertuig klaar, 
waarin twee mannen op hun buk konden lig- 
gen, waarvan een stuurde en de andere een 
mitraiiieuze hanteerd Len reeks proe:wagess 
werd in werking gesteld : ze moesten zes dui- 
zend kilometer afieggen zonder =toppen, be- 
halve een korte halie voor het bijvullen van 
benzinevoorraad. Daarna moesten ze vier dui- 
zend vijihonderd kilometer afieggen over 
uiterst slechte terreinen en tenslotte vijftien- 
honderd kilometer door woestijnzand. Verschil- 
lende karretjes moesten het opgeven. Verbe- 
teringen worden nog aangebracht en in den 
zomer van 1941 liep de verste Jeep van stapel. 
En wat nu volgt is vooral voor den technieker, 
de «mannen van ‘t vaks, zooals ze in Ant- 
werpen zeggen. De Jeep bevat een viercylin- 
dermotor van 60 PK, de wagen is 3,40 m. 
lang. 1,50 m. breed, 1 m. ‘hoog, weegt slechts 
1418 Kgr.. heeft een maximum crelhe'd wan 


Hij is voorzien van zes voorwaartsche-en twee 
&chterwaartsche versnellingen, Drie maa kun- 


nen er in plaats nemen, maar in geval van 
nood ook zes. Komt de Jeep voor een water. 
dan «zwemt» hij er doodkalm over. Op de 
vliegvelden trekt hij ‘de vliegtuigen vooruit, 
op de slagvelden brengt hij kunstmatigen ne- 
vel aan ; ontdoet nren ‘hem van zijn banden 
dan rijdt hij als een kleine locomotief over 


trein- of tramrails, «enz. «enz enz. Je ziet 
dus, rakkers, schijn bedriegt, en de Jeep is 
werkelijk geen antiek karretje. 

Dat de oorlog op sommige rakkers geen 
vat heeft, bewijst de vraag van FILOSOCF 
uit Antwerpen. Deze rakker wil “weten, welk 
e ijk ver co: is tesseben dier en plant. 
ie «enkele rakkers schokschouderen : ín- 
derdaad, is dit verschil niet sterk genoeg? 
Het klinkt hun in de ooren, alsof we het 
verschil zouden vragen tusschen een olifant 
en een raapkool. En toch werden er dikke 
boeken geschreven over dit onderwerp. Want 
er zijn ook heel kleine dieren: eencellige we- 





zens, die maar uit veen «eel» bestaan. Deze 
«cel» is geen soort gevangenis, zooals Piet 
Kwabbernoo: denkt, maer een uiterst ‘kleine 


slijmerige massa, protepiasme genaamd, met 
binnenin een celkern en buiten omheen een 
soort dun vliesje of celwand, ‘Maar nu blijkt 
het, dat er cok heel kleine. ‘ééncellige plan- 
ten bestaan. En hoe kunnen we nu deze één- 
cellige «planten en dieren» uit elkaar hou- 
den ? Een dier is «een levend wezen met 
bewustzijn, dit is een inwendig besef van le- 
ven, van kracht, de bekwaamheid om te voe- 
len, «om gewaarwordingen op te doen. Een 
plant is een levend maar gevoelloos wezen. 
Eeuwenlang werden zoo alle ééncellige wezens 
met den mieroskoop onderzocht en-nu nog he- 
stean er «grensgevallen», dit zijn gevallen, 
„waarvan men niet met zekerheid kan bevesti- 
gen of het een dier of een plant betreft : bel- 
Ld 


BELANGRIJK BERICHT 


Zoolang het postverkeer met Ant- 
werpen niet mogelijk is, sturen al 
onze rakkers, die buiten het Ant- 
werpsche 


postdistrict wonen, hun 
brieven aan onderstaand adres; 
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den verplaatsen zich, nemen voedsel op, ade- 
men, enz. Theoretisch kan men dus zeer 
juist bepalen wat een dier en wat een plant 
is, maar de practische erkenning ervan is niet 
altijd mogelijk. 

Wanneer we over dieren praten denken we 
natuurlijk aan het immer weerkeerende vraag- 
je van DE GOUDEN VOGEL uit Oude-God. 
Weik dier het ouds:e kan worden en welk den 
koristen levensloop heeft? De bewoners van 
de luchten hebben recht op onzen eerbied: 
de papegaai en de raaf kunnen b.v. drie hon- 
derd jaar oud worden, ja, zelfs de zoo domme 
gans geniet hetzelfde benijdenswaardige voor- 
recht. De valk bracht het tot 162, de gier tot 
15, de arend tot 104 en de zwaan tot 102. 
Maar dan is de olifant er nog beter aan toe: 
203 jaar, Federeen weet, dat een mersch van 
100 jaar al met meer dan één been in 't gra: 
staat, doch tal van schepselen moeten het 
met nog veel minder doen; de sterke beer, 
het kloeke nijlpeard «en de bekoorlijk ge- 
“pantserde neushoorn moeten het met 40 jear 
stellen. Mear wat beklagenswaardige wezens 
zijn dan de rat en de ‚muis: nadat ze heel 
hun arm bestaan aan alle mogelijke vallen 
hebben moeten weerstaan sterven ze nog voor 
hun 5° levensjaar, De haas, die vlugge. teeft 
amper drie jaar. En hoeveel insecten houden 
het nog geen jaar uit? En de eendagsvlieg 
dan 2 Zan da warkeliilk maar één rag loven Ed 
vraagt DE JONGE WATERRAT uit Borgerhout 
zich af. Neen. Als « vleg » heeft ze weliswaar 
maar erkele dagen, al vliegende haar eieren 
_afstrijkend aan de oppervlakte van het water, 
mear als larve leeft ze tarenlang onder water, 

En pu eon woordia vanr de secheikundicen, 
JAN BREIDEL uit Wijnegem. Hij zou willen 
ween, wat eigenlijk een atoom en een molecule 
is, Veronderstellen we, dat we eën zeker ele- 
ment, zwavel b.v. fijn stampen in een mortier. 
Het allerkleinste stofje zwavel zouden we met 
volmaakte werktuigen nog kunnen verdeelen, 





van een sanengeseld iicnesam, aat scnter toch. 
nog aì de eigenschappen van dit lichaam bevat, 
De scheikundigen nemen «aan, dat een verbin= 
ding van twee of meer elementen steeds ge 
beurt atoom met atoom, Een molecule bevat 
dus twee of meer atomen van de elementen, 


waaruit de stof is samengesteld. Nemen «we 
een voorbeeld, dan zuilen „Jan Breydel «en al 
mijn andere rakkers het beter begrijpen. HCL 8 
is de formule van chloorwaterstof «en duidt — 
aan, dat één atoom H (waterstof) zich verbindt’ 
met één atoom CL (chloor). Het is niet altijd. 
één «atoom, die zich verbindt met één ander. 
atoom. Het is ook mogelijk dat twee of meer 
atomen van één element zich verbinden met) 
één atoom van een ander element. B:v. HO 
(water), duidt aan, dat twee atomen waterstof 
kr zich met één atoom zuurstof (O) verbin-, _ 
en om één molecule water te vormen, Nu 
hoop ik maar, dat al die elementen. moleculen,‘ » 
atomen en mengsels jullie niet te zwaar op de_ 
mezag zullen liggen, 2 
Een groot scheikundige, misschien wel de’ ĳ 
groviste, en de grondiesger Van ae moderne 
chimie, ís Antoine-Laurent Lavoisier, BOSCH. 
GEEST, uit Sint-Antonius. Hij werd op 26 Au — 
Bustus 1747 te Parijs geboren en studeerde voor; 
advokaat. Doch «al spoedig interes eerden de 
natuurwetenschappen hem meer dan de recht- 
spraak en hij gaat opnieuw sstudeeren, ditmaal 
scheikunde en plantkunde. Op 26 jarigen leef- 
tijd wordt hij tot lid van de « Académie des 
Sciences» benoemd. Hij is het, die de schei, 
kundige nomenclatuur (benamingen) uitdacht! 
en zoo de formuies opbouwde. Hij hee’ de 
scheikunde geordend en den weg geope-* ok 
al de latere ontdekkingen. die ‘zonder nem 
allicht onmogelijk waren geweest. Wisten jul 
lie, dat deze edele geleerde, die slechts werkte 
voor zijn medemenschen, toeh op het schavot 
gestorven is? In 1750 had er in Frankrijk een 
groote revolutie plaats, waarvan hij eerst par _ 
tijganger was. Al spoedig ondervindt hij, dat__ 
die revolutie het land en het volk in den 
dieperik sleurt, Hij wordt aldra beschuldigd 
van «het mengen van schadelijke hestanddee. 
ten in de tabak en het zich verrijken ten koste 
vat de Naden. Dit ats « H mn daisens 
werk van zijn benijders, Zijn vrienden be- 
proefden hem te hripen. « De Republiek heeft 
geen geleerden ncodigs..klonk be: antwoord. 
Den 8en Mei 1794 beklimt. Lavoisier het schavot . 
en val: zjn hoefd onder de pas uitgevonden 
guillotine, «Zij hadden slechts één seconde 
noedie om zijn hoefd te oen vallen. schresf 
‘s anderendaags reeds de bergemde sterrenkun. id 
dige Lagrange, maar ‘honderd jaar zullen mis _ 
schien niet voldoende zijn. om een ander voort 
ee in gelijk aan het zijne ». E, 


daarmee, rakkers. is ons blaadje vol en eÎ 
roepen wij zooals altijd : 


ik 
MET ROBBEDOES VOORUIT EN VOORAANI! 
Î SNUFFELTJE. 


Dd ene 





TALM NIET LANGER... 


Sluit aan bij onze Robbedoesclub, de Ed 


grootste en prettigste club van keel ons 
land. 
Schrijf daarvoor een briefje naar Robe 


p 





bedoes, waarin je opgeeft je naam, voors 


naam, gekozen schuilnsam, adres, gee" 
boorteplaats en -datum. Voea daarbij 7,50 
Fr. in bankpapier of postzegels, 
Je wordt dan ingeschreven invons Gou= 
den Rakkersboek en entvanet onmiddeltitk 
het keurige ‘Rabbedoeskenteeken en de 
clubkaart met het Robbedoesgeheimschrift 
en de Robbedees-eerewet. k 
Vergeet hef niet: 


ROBBEDOESRAKKER ZIJN IS EEN EER! 








AMERIKAANSCHE GESCHIEDENIS 


Jeffs. — Ik heb moerbeziestruiken geplant 
en nu ga fk zijdewormen kweeken. Binnen- 
één jaar heb Ik zijde, d 

Smooth, — Of wat anders! Ik plantte «een 
tijdje nie ook moerbeziestruíken, maar „per 
ongeluk kwamen zij in «een grond terecht, die 
ijzererts inhield. 4 

Jetfs, — En toén ? Î 

Smooth, — In plaats van zijde, sponnen an 
wormen ijzerdraad 1 Í 


j 


4 


ad 








Kijk, dat ‘was nu eens een gemeene streek ! 
Het was gewoonweg een samenzweering en ik 
weet zeker, dat Sjarel en Piet Kwabbernuot 
dat samen al lang bedisseld hadden, 

Hebben jullie ons Knollentuintje van ver- 
„ leden week « bewonderd». beste knollenlief- 
, hebbers ? Hebben jullie dan ook gezien, hoe 


P. K, (Piet Kwabbernoot) mij daar laaghartig 
in den rug heeft aangevallen ? 4 

«Laaghartig» en «in den rug» zeg ik. Want 
terwijl ik met onzen flinken Robbedoes aan 
het overleggen was, hoe- we ons lijfblad weer 
een paar bladzijden. dikker konden maken, tot 
algemeene vreugde: van heel onze Robbedoes- 
jeugd, heeft P. K. zijn slag geslagen, Hij heeft 
mij afgeschilderd. als een. soort: knollenboertje, 
dat tot over zijn ooren. in de modder zat en 
dat geen vin meer kon bewegen… 

‘P. K, en zijn handlanger Sjarel hebben ge- 
probeerd, mij belachelijk te maken, maar zij 
zijn er niet in geslaagd. Het beste bewijs 
daervan zijn wel de talrijke knolletjes, die 


heeft heel die Kwabbernoot-ellende doen ver- 
„geten. Ik heb de twee samenzweerders zelfs 
hun misdaad vergeven. op voorwaarde, dat ze 
voortaan alleen nog strijden met open vizier; 

En nu gaan we ons even verwijderen in on- 
zen knollentuin. ’n Schaarsch herfstzonnetje 
schilfert wat gouden licht over de teere plant- 
jes. Maar hier en daar zie ik ook al een ste- 
} vigen knol, die de strengste winterkou dapper 
} zal kunnen trotseeren. Wacht, daar zie ik een 
schuchter. mear frisch Robbedoesknolletje van 
VADER JAGUWAR uit Brussel. Ik plant het 
hier en beveel het bizonder in de zorgen van 
onze knollenliefhebbers aan : 


ROBBEDOES STEEDS VOORAAN 


We hadden juist gedaan met de Nederland- 
4 sche taal en begonnen met rekenen, Mijn mak- 
| ker haalde gauw zijn Robbedoesblaadje boven 
en begon den knollentuin te lezen. Maar de 
leeraar kreeg het in het oog en- nam ket af. 
Achter zijn lessenaar bekeek hij het even en 
langzaam, heel langzaam kwam er een glim- 
lach op zijn gezicht en hj zei: 

— Al de jongens. die in de Club zijn, steken 
hun hand omhoog. 

Vijftien banden van de twee en dertig gin= 
gen de lucht in en de prof zei: 

— Welnu, jongens, hartelijk gefel citeerdt 
Ik prijs u Robbedoes aan als het leerzaamste 
en, beste rakkersblad. 

Natuurlijk hoeft u niet te vragen, of wij 
gelukkig waren. 

En zoo blijft onze leuze bestaan: 

MET ROBBEDOES VOORUIT EN VOORAAN! 

Voor een twaalfjarigen knollenkweeker heb 
Je dat fijn geleverd, beste VADER JAGUWAR 
(of is ’ « Jaguar» ?) Natuurlijk mag jij het 
clubje «De witte Handschoen» stichten 'k 
Hoop mear. dat er veel knolletjes zullen wor- 
den gekweekt ! — Maar wacht, daar zie ik er 
juist een dikke liggen. Wat hangt daar voor 
een kaartje aan ? « Knollenkweekerij IN DEN 
EZEL» lees ik daarop. Ha ! Dat is weer een 
grap van onzen trouwen LANGOOR uit Ant- 
werpen. Ik heb van hem een heele vracht 
knolletjes ontvangen. Vandaag plant ik hier 
{’n zeer pittig knolplantje. 


DE ANTWERPSCHE VOGELMARKT 


| Wie kan zich Antwerpen voorstellen zonder 

de Vogelenmarkt ? Zij is als een brok van de 
Scheldestad. Antwerpen zonder Vogelenmarkt 
Îs een lijst zonder schilderij. 


Arm en rijk, jong en oud vindt men gere. 
geld op de «ruin», luisterend naar de kwak- 
zalvers… 

En wie kent er niet den alleskooper en 
„verkooper ? Met zijn eeuwig deuntje * « Keest 
mor oit en zukt mor oît, mengse, keb voer 
alleman wor baai! » 

Hij lokt alle kinderen met zijn schildpadden, 
witte en bruine muisjes. visschen, k.kvorschen, 
hagedissen, enzoomeer: 

b, Bovendien verkoopt hij neg allerhand huis. 
| gerief en zelfs eenige boeken speelkaarten. 

Een paar kousen fladderen in den wind en ach- 
ter zijn kraam staat een oude, verroeste ka- 
ebel — met wel honderd gaten — waâärop het 
opschrft prijkt : « Zoo goed als nieuw!» 


Als dat een nieuwe is, wat zal dan wel een 
oude wezen ? 


De honden. en kattenverkoopers hebben veel 
beziens bij de kinderen. Soms staan de kleuters 
in verrukking voor een hondje, waar ras noch 
kleur aan te vinden: is, 

Bij de handelaars in oud ijzer kan men al- 
des. bekomen, wat van ijzer is, was, of zo1 
kunnen geweest zijn. Van een spijker tot een 
Onderwetsche keukenkast is daar te vinden t 


Laat ons nu eens gaan kijken bij « Zwarte 
ef», dien neger met zijn eeuwigen glimlach 
en zijn « lekkere boeboeliesx. Kijk. ginds staat 
hij. Wat gaat hij te keer ! 

F — Mengse, mengse, ’t is vandaag veurneett! 
Natuurlijk komt er veel volk naar hem toe, 
Is allen een formidabelen kring rond zijn 
kraam gemaakt hebben, gaat hij voort: 

— Jo, jo! Ge meu ga na vandoag es veur. 
ke nor mijne zwarten toet ston kijken ! Her ! 
v Meeste boeboelies !' Vijf frank! Alle kleuren! 






























Een dame dringt naar voor en vraagt, wat 
hij zooal heeft. : 

— De beste boeboelies, madame! Dees rvoi 
voor de socialisten, dees geel voor de katho- 
lleken, dees groen voor de protestanten, en 
dan hebben wij nog mauve. voor de bolsjew s- 
ten, maar das onder den toog. (Men mag niet 
vergeten, dat het stukje onder de bezetting 
ís geschreven). 

Het wordt stilaan laat op den middag en 
waarschijnlijk staat het eten te wachten Zon- 
dagsche kost! Wat zou het zijn ? 

Bravo, Langoor | Dat is puik werk. Je hebt 
verstand van knollenkweeken, Je andere. knol- 
letjes leg ik voorloopig opzij. Werk intusschen 
maar stevìg. door, je kan steeds op mijn tuin- 
manservaring rekenen. 

Zooeven komt Sjarel me zeggen, cat ons 
hoekje vol is, Dat is jammer, want ik heb hier 


nog enkele knolgewassen, die beslist de aan- 
dacht verdienen Ik geef daarom een eervolle 
vermelding aan VUSA uit Deurne (Pittig 
werk, rakker !), JAN KORDAAT ü uit Ber- 
ehem (Je bevrijdingsknolletje was prima, 
hoor !) -en SCHERPOOG 19533 uit Merksem 
Cn Vernuftig Kruiswoordknolletje. Maar... om 
die te plaatsen moeten ze met zwarten Oost- 
Indischen inkt geteekend zijn. (Wist je dat 
niet ?) 

En hiermee sluit ik ons tuintje voor van. 
daag, want onze ongeduldige Sjarel staat al 
aan het hek te rammelen en ik heb me voor. 
genomen, hem een voorbeeld van stiptheid te. 
geven, 


Jullie trouwe knollentuinman 
SNUFFELTJE. 


mij deze week weer toestroomden. Ha! dat: 








GROOTE MANNEN VAN BĲ ONS 


Baren Dhan's 


Er zijn.van die helden, rakkers, waarvan de namen klinken als metaal en 
alseen machtig spreekkoor over onze landouwen gaan, de verte in, naar vreemde 
landen, wijde werelddeelen. Wij kennen ze en twintig namen liggen ons op de 
lippen : zij prijken bij den verjaardag van hun geboorte op de eerste bladzijde 
van de krant. Maar er zijn ook van die stille, van die eenvoudige kerels, die 
juist held zijn door hun uiterste, onbaatzuchtige en blijmoedige plichtsbetrach- 
ting. Velen zijn er zoo, waarvan de namen verloren gaan gelijk de bladeren in 
den Herfst. Ik denk aan de vele koene vechters voor de vrijheid’ van ons volk, 
die gedurende een eeuwenlange geschiedenis zoo manmoedig hun leven gaven. 
Zij hebben ons Volk en Vaderland groot gemaakt, zoo groot, dat het de verge- 
lijking met ieder ander roemrijk kan doorstaan. 

Zoo'n man was onze koene ontdekkingsreiziger Dhanis. Ö 

’t Was in 1883. De gongs dreunden rhythmisch door het Kongoleesche woud 
en een menigte negerdansers bewoog woest voor het groote opperhoofd van 
Kwanga en voor zijn gast, den blanken ontdekkingsreiziger Dhanis. 


Deze had van Koning Leopold Ml opdracht ontvangen om Kwango te ver= 
overen. Alleen als blanke, aan het hoofd van een honderdtal negersoldaten, 
was de jonge officier het oerwoud in zuidwaartsche richting binnengerukt. Hij 
was nog maar een en twintig jaar, maar ondanks zijn jeugd was hij een man, 
die wist, wat hij wilde. Geen hinderpaal zou hem tegenhouden bij het vervullen 
van zijn taak. De grootste hinderpaal. was ongetwijfeld zijn gastheer, het opper- 
hoofd van Kwango, die in deze streek een onbeperkte heerschappij uitoefende 
en die van blanke inmenging niet wilde weten. Dhanis was tot zijn hoofdstad 
doorgedrengen... maar zou hij. ze nog-levend verlaten? 


De dansers bewogen nog steeds in wilden kadans op de toonen der inland- 
sche muziek. Daar nadert de voordanser den jongen officier en zwaait dreigend 
een reusachtig mes, vlak voor zijn oogen. Maar onze landgenoot vertrekt geen 
spier van zijn gelaat, geen ooglid beweegt. Roerloos en onbewogen staat hij 
daar, terwijl het zwarte opperhoofd hem van terzijde in het oog houdt met 
steeds stijgend ontzag. Want de waarachtige «man» onderscheidt zich vooral 
door zijn zelfbeheersching, die geen vrees, geen zwakheid’ kent. Hij luistert 
enkel naar zijn plicht en-zijn geweten, waarin hij de-stem van God zelf herkent. 


Tien andere dansers volgden den voordanser en bedreigden met speer en 
dolk de borst van den jorgen blanke. 

Steeds bleef hij onbewogen. 

Toen zetten de tam-tams en gongs een nieuwen dans in en heel de zwarte 
menigte begon luid te huilen. i 

Een soldaat van Dhanis trad bliksemsnel op hem toe : j 

— Ik ken dien dans, zei hij. Het is het voorspel tot menschenoffers. Ze 
gaan ons vermoorden. en 

Maar de jonge officier verloor zijn koelbloedigheid niet. Zoodra de dans 
geëindigd was, liet hij zijn manschappen in een gesloten vierkant aantreden: 
Vervolgens nam hij afscheid van-het opperhoofd en trok toen’ met zijn legertje 
van honderd man af‚ nagestaard door een menigte van 15.000 bloedgierige wil- 
den, die hem niet durfden aanraken. 


Zoo was Dhanis. Zijn zelfbeheersching en koelbloedigheid hadden op het 
opperhoofd van Kwango een zoo diepen indruk gemaakt, dat hij zich aan het 
gezag der blanken onderwierp. 

Toen Dhanis bone Wanden later naar het Vaderland terugkeerde, had 
hij voor zijn Koning een gebied veroverd, dat twintigmaal de oppervlakte van 
België besloeg. 

Een nieuwe, grootsche opdracht wachtte hem : de strijd tegen de slaven- 
jagers, die den vooruitgang der blanke beschaving verkinderden en onder de 
negerbevolking talrijke slachtoffers maakten. 

Met een legertje, dat nooit meer dan driehonderd manschappen telde, vocht 
Dhanis vier jaar lang tegen tienduizenden slavenjagers en verjoeg hen’ tenslotte 
uit Kongo. Nadat hij ook deze zending tot een goed einde had gebracht, werd 
Dhanis in den adelstand verheven. Nog meerdere jaren streed hij voor de vrijheid 
van Kongo, waar hij vrede en rechtvaardigheid wilde doen heerschen. 

Hij behoort tot onze grootste koloniale helden en voor ons allen blijft hij 
een voorbeeld van vaderlandsliefde en onverschrokken heidenmoed. 
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{Om te zwensen 
moeten we stuure 
knuppel en _balk- 
f stuur tegelijker 
in beweging 
brengen. 








Hallo. vrien- 
den. wat is 


Het _zweefvlleotuig helt 
naar links door den 
stuurknunpel 


voodie de roiroeren doet werken. 


eecdie het richtinasroer 
doet werke! 








Om weer tot een recht. 
lijnige vlucht te ko- 
men trekken we stuure 
knuppel en _ balkstuur 
weer recht er duwen 
den stuurknuppe! lieht 


EN ALLE ROEIBOOTEN, DIE AAN WEDSTRIJDEN 
DEELNEMEN, DRAGEN DE ROEIERS 
EEN NUMMER, 


ZIJ WORDEN VERDEELD IN TWEE 
GROEPEN : STUURBOORD (RECHTS) 
EN BAKBOORD (LINKS) 





ZEG, BOB, KUN JE 
ONS NIET EVEN zEN 


{EERST ROLLEN 
WE 20 M. LIJN AF, 


STUKJE SANDOW 


TWINTIG 
METER 
LIJN ! 


WIJ HOUDEN EEN EINDJE LIJN LOS IN 
ONS MODELVLIEGTUIG VLUG TE KUNNEN 
ALS HET MOCHT DUIKEN. 





NUMMER 1 IS DE $ 
HOOFDMAN EN ALLEN il 
MEESTER AAN BOORD. AL 
DE ANDERE ROEIERS REGE. 
LEN HUN RHYTHME OP 
HET ZIJNE. 
Volgende DE ROERGANGER 
week : OF STUURMAN, 




















K. O CORRIGAN (Vervolg van bladz. 2.) 


door het geraas van een ruit, die aan dui- 
zend scherven sprong; door een der ruiten. 
duist achter den kapitein, was er een bak- 
steen gevlogen, die hem vlak aan het hoofd 
trof en hem half bewusteloos sloeg. 

— Alle bliksems! brulde hij, toen hij 
‚ van zijn verrassing bekomen was. Het is 
= ‚tijd, dat we in deze stad een hard hoofd 
E krijgen. Opgepast anders voor een sche- 

delbreuk ! 

Hij wreef vlug over de getroffen plek, 
waar zich al een buil vormde. 

— En daar lacht ge mee, Butch Sullivan ? 
Wilt ge ook eens voelen, welk een indruk 
zoon stuk steen maakt ? vroeg hij, terwijl 
hij den baksteen al opraapte, 

— Neen, dank u, kapitein ! Neem het me 
niet kwalijk, maar… 

Hij slikte en trachtte zijn schaterlach te 
„Onderdrukken … 

— Juist op het oogenblik, toen ge zeide, 
„dat. we ook moesten kunnen zien, wat er 
achter ons gebeurt, zag ik op straat een 
kerel, die een baksteen opraapte en… 

tee ge hebt me niet gewaarschuwd, 
ezel ! 

— Ik meende, dat ge kondt zien, wat 
er achter u… 

In werkelijkheid had het voorval zich 
zoo snel voorgedaan, dat er geen tusschen- 
komst mogelijk was, maar Sullivan wreek- 
te zich op zijn manier en hij deed dat nog 

‚zoo slecht niet. 





„Ha, ge dacht!… riep K. O.… terwijl 
hij opstond. 
Het kwam goed gelegen, dat om het- 


zelfde oogenblik op de deur geklopt werd. 
‘Er kwam een politie-agent naar binnen, die 
„Een nog heel jongen man. als een werz- 
tuigkundige gekleed, voor zich uit duwde 

— Dit is de schuldige! zei hij, terwijl 
hij zijn gevangene duchtig schudde. Ik 
stond op het kruispunt, toen ik hem den 
baksteen zag oprapen en er mee gooien. 

Corrigan keek den jongen man aan Deze 
zag er met zijn blauwe oogen, frissche tint 
en vrijmoedig voorkomen allesbehalve boos- 
aardig uit, Zijn kleeren waren verkleurd, 
maar heel netjes Het was ongetwijfeld een 
kwajongensstreek geweest. 

— Wel, wat zijn dat voor manieren ? 
vroeg Corrigan, die een streng gezicht 
trachtte te zetten. Moet ge hier in het sen- 
trum van de stad leeren gooien ? En waar- 
om gooit ge juist naar het hoofd van de 
menschen ? 

Hij wreef nog even over de buil, boven 
op zijn schedel, en vroeg toen 4 

— Wie zijt ge? 

— David Church, sir, antwoordde de 
jongen Het spijt me erg, dat ik u geraakt 
heb, want ik wilde niemand kwaad doen, 
Ik wilde alleen ‚maar een ruit breken… 

— O, is dat alles? Hebt. ge alleen mear 
een ruit willen breken? En waarom, alsje- 








„en dat zegt alles, 


-dadiger, 





— Zeker, Corrigan. tot uw dienst! Pak vast ! 


bieft ? Alleen 
druk het zou maken ? 

— Neen, sir, ik wilde u spreken. Ik 
trachtte u buiten op straat te ontmoeten, 
maar dat ging niet. Daarna wilde ik naar 
binnen komen, maar de agenten van de 
wacht lieten me niet door en… 

— Zoo zijt ge op het idee gekomen. u 
op een andere manier aan te melden, viel 
Corrigan hem in de rede. Goed, nu ont- 
moeten we elkaar. Maak er gebruik van, 
want ik moet u in de gevangenis stopsen, 
waar ge voldoenden tijd zult hebben om 
andere middeltjes te verzinnen, waarmede 
Be de aandacht der menschen op uw per- 
soon kunt vestigen. Zeg me eerst maar, 
wat er op uw hart ligt. 

— Ik kwam u spreken over mijn broer, 
Jim Church, die verleden Maandag aan- 
gehouden is. 

EK. O. Corrigan schoof opeens zijn zetel 
naar achter, Hij boog naar voren en richtte 
zijn verschrikkelijken blik op den jongen 
bezoeker. Maar deze vertrok geen spier 

— Ha, zijt ge een broer van Jim Church ? 
Ja, ik ken uw broer. Hij wordt beschul- 
digd van diefstal van zijde in een stapel 
huis. De gestolen waar is teruggevonden in 
een garage, die hij huurt. 

— Hij heeft het niet gedaan! riep David 
verontwaardigd uit. Hij is onschuldig! 

— Jim Church is een schurk, antwoordde 


maar om te zien, welken in- 


de kapitein. Ik heb de rapporten over hem 


gelezen. Het spijt me voor u, dat hij uw 
broer is, maar dat verandert niets aan de 
zaak, Hij heeft betrekkingen met Benotti 


/ 

— Ge vergist u. protesteerde de jonge 
man. O, ik geef toe, dat hij in betrekking 
heeft gestaan met de bende vat Benotti, 
maar toen híj vernam, wat ze van hem 
verwachtten. heeft hij zijn betrekkingen 
met hen verbroken… 

— Dat kennen we. Ze vertellen allemaal 
hetzelfde, bromde Corrigan. Luister : ge 
meent het goed, maar ik ben ouder dan gij 
en luister niet naar zoo’n praaties. Uw 
broer is om zoo te zeggen op heeterdaad 
betrapt. Wat u betreft, ík wil het geval 
van die gebroken ruit vergeten, maar… 

— Ik zeg u, dat ik het met een heel bij- 
zondere bedoeling gedaan heb, onderbrak 
David Church hem koppig en geërgerd, Ge 
schijnt u in het geheel niet bezig te hou- 
den met de bende van Benotti, sir. Ge 
zijt tevreden omdat ge mijn onschuldigen 
broer hebt kunnen aanhouden en… 

— Mond toe! brulde Corrigan, die een 
kleur kreeg tot achter zijn ooren 

De zinspeling van den jongen man belee- 
digde hem ten zeerste, ze was als een 
handvol zout op een versche wonde. Ha ! 
hij wist wel, dat Benotti, die beruchte mis- 

op. vrije voeten liep… Maar hoe- 
ook zocht, hij vond geen elemen- 
een aanklacht tegen hem in te 


zeer hij 
ten om 
dienen. 





_— Neen, ik zwijg miet!” riep Davi 
Church. Ge moet tot het einde toe maar 


me luisteren. Ik neb het bewijs. dat Jim 


onschuidig is…, 


— Wat ? Een bewijs? Welk bewijs? 


De jongen zocht in zijn zakken en zeis. t 
VERN 


— Tijdens het verhoor heeft Jim 
klaard, dat hij de garage, die op zijn naam 


ehuurd was, zelfs niet kende, De eigenaar 


heeft dit bevestigd; hij heeft verklaard, 
dat hij de garage per brief verhuurd heeft, 
Waar is de brief van Jim ? Niemand heeft 
er aan gedacht, dit stuk te onderzoeken, 
Gelukkig ben ik naar den eigenaar gegaan 
en hij heeft het me ter hand gesteld. Hrer 
is het. Ë 
De moedige jongen legde het dokument 
op den lessenaar, juist onder de oogen van 
den kapitein. $ 
— Dit bewijst zijn onschuld niet, 
K. O. Corrigan Kijk maar eens naar de 
handteekening : «Jim Church», voluit ! 
— Ja, maar het is niet door zijn hand 
geschreven, Ik ken het geschrift van mijn 
broer en dit hier is er alleen, maar een 
grove nabootsing van. O. ge moet geloof 


hechten aan wat ik zeg, in plaats van als 


een boeman op te treden… EN 

— Dat is genoeg, antwoordde Corrigan,. 
Ge loopt te hard van stapel, jonge man ! 
Natuurtijk zal ik zelf een onderzoek instel 
len. Maar ik laat u niet los; dat zal u 
leeren, ruiten stuk te gooien en mij een 
boeman te noemen. 

‘Hij stond op, | 
den arm en trok hem mee in de gang, ge- 
volgd door Butch Sullivan, wien hij een 
teeken had gegeven, 

— Stop dit vogeltje voor den geheelen 
dag in de kooi, Dat zal hem kalmer doen 
“werden. beval hij hardop En als hij niet 
braaf is. geeft ge hem een pak slaag. 8 

Toen fluisterde hij den vroegeren galei 
boef toe : hen à 

— Sluit hem bij zijn broer Op‚-Baich. Ze 
zullen elkaar graag eens wederzien. * 

Hij zag hen weggaan in de richting van 
de cellen, waar de gevangenen verblijven, 
die nog in verhoor moeten genomen wor- 
den. Toen ging hij terug naar binnen, ter- 
wijl hij mompelde: 4 

— Ha, we zullen dien vervalschten brief 
eens onderzoeken. Wel, waar is hij? 

Op de tafel lagen verschillende officieele 
stukken, die een beetje bewogen werden 
door den tocht, welke door de gebroken 
ruit naar binnen kwam, maar het bewuste 
schrijven was onvindbaar, « 

— Zoo! riep K, O. geërgerd uit. Ik ben 








er nochtans zeker van, dat ik het hier heb 


laten liggen. Je 

Hij zocht gewetensvol in zijn zakken en 
opende ook de lade, Niets te vinden. Toen 
hij het hoofd ophief, keek hij wantrcu- 
wig rond. 

Zijn mannen keken hem verrast aan. 
Perry/ Hoke lag in zijn zetel te sluimeren, 
zooals gewoonlijk. Bij de kast met de dos- 


siers, waar hij vrijen toegang toe had, 
stond Trevelyan de gerechtelijke verslagen 


in te kijken, 


(Wordf vervolgd.) 


Havelock Trevelyan. 
































































zet: 


nam den jongen man bij 
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TTELOOS, ONS MOE TE MA- 
KEN... WE HALEN HEM 
TOCH NIET MEER iN 


EN DE _& Dj 
ANDERE? Ye 
ee Eee 


WIE BEN JE? W£ NS AL 
de Te DE INDIAANSCHE BROE- 


LAST AAN? 
ee : DERS WILLEN GEEN BLEEK- 
GEZICHTEN OP HUN JACHT- 





LAAT MAAR! HIJ LOOPT 
NIET VER 


UI PA ', 
B dn 





WIJ HEBBEN 
ER EEN BĲ DE 
LURVEN … 


LEELIJK MORMEL ! 
MAAR JE HEBI ME 
NOG NIET TE 
PAKKEN L… 


LAAT HEM LOS! 
HIJ KAN ONS NIET 
MEER ONTSNAPPEN : 





IK VERKLAP NIETS 
ZELFS NIET AAN 
DEN FOLTERPAAL ! 


— 






KALÜPJES, 
«INDIAANSCHE 
BROEDER»! 












0, 0, FOLTER- 
PAAL?! DAT IS 
EEN GRAP, ZE- 
KER ? 


Uitg. J. DUPUIS, Zonen en Co, Ommeganckstraat 31, Antwerpen. 


